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MEMORANDUM

npo crnismpaiio Mix [lepeieniHCbKO MICEKOO
pa10t0 Ta biaroniiHO opraHizaiiero
«baaroaifinuit ®oun BinHoBneHHd
[HhpacTPYKTYpHU»

on Cooperation between Pereshchepyne City
Council. and the Infrastructure Restoration
Charitable Foundation

M. JlonaoH, BerukoOdpuranis
05 TpaBHus 2025 poky

London, United Kingdom
May 5, 2025

[TepemennHcbKa MicbKka pana
JuinponerpoBebkoi obaacti, kog CAPIIOY
04338463. B 0co6i1 TlepeuiemnHHCHKOro MICHKOTO
rostosu SIpocnapa L[BipkyHa. sikuif 1ie Ha
miacTaBl. y ¢rmocib Ta B MeKkax TOBHOBAXKEHb, IO
nependaueHi KOHCTUTYLIEIO Ta 3aKOHAM U
Ykpainu Big 24.11.2015 poxy ta 3akoHy YKpaiHu
«ITpo MiciieBe caMOBpPsIIyBaHHs B YKpaiHi», Ta
baaroaiiina opranizauis «baaroaiiinuii ®oua
BignosJjienus IndgpacTpykTypu», B 0co0i
rOJIOBH OIIKYHCBKOT panu Bonoaumupa CeupHaa,
o aie Ha niacrasi CtatyTy (nani — CTopoHu).
yK71anu el MeMopaHnyMm npo criBOparo (aasi
— MemopaH1yM) po HacTyIHE:

Pereshchepyne City Council of Dnipropetrovsk
Region, USREOU code 04338463. represented by
the Mayor of Pereshchepyne laroslav Tsvirkun.
acting in the manner and within the authority of
the power provided by the Constitution and Laws
of Ukraine dated 24.11.2015 and the Law of
Ukraine "About Local Self-Government in
Ukraine", and the Infrastructure Restoration
Charitable Foundation. represented by the Chair
of the Board of Trustees. Volodymyr Svyryda,
acting on the basis of the Foundation’s Charter
(hereinafter referred to as the "Parties"). have
concluded this Memorandum of Cooperation
(hereinafter referred to as the "Memorandum") as
follows:

1. MeTta Ta npeamer MemopaHayMy

1. Objective and Subject of the Memorandum

1.1. MeTtoto mporo Memopanaymy €
HaJlaroPKeHHs criBnparti Mk CTOpoHaMu y
IPOBE/ICHHI CIILTBHUX 3aX0/liB. po3polii Ta
peanizauii OporpaM i MpoekTiB y chepax
COLLIAJILHOTO 3aXHUCTY Ta PO3BUTKY
iHdpactpyktypu Ilepenienuncexoi Micbkoi
TEPUTOPIAJILHOT FPOMAH, CIIPAMOBAHHX Ha
NIATPUMKY BPA3JIMBHX KaTeropiil HaceleHHs.
TAKUX SIK OCOOM MOXHIOr0 BiKy. 0coOH 3
IHBaJIIAHICTIO. Masio3abe3mneyeni cim 1.
BHYTPILUHBO TiepeMilieHi 0coOu Ta iHui
IPOMAlIFHH, SIKI TOTPEOYIOTh COLIaIBbHOL
HIATPUMKH.

1.1 The objective of this Memorandum is to
establish cooperation between the Parties in
conducting joint activities. developing and
implementing programmers and projects in the
areas of social protection and infrastructure
development within the Pereshchepyne City
territorial community. This cooperation aims to
support vulnerable groups, such as the elderly.
people with disabilities. low-income families.
internally displaced persons. and other citizens
requiring social assistance.

1.2. Ilpenmetom 1isoro Memopanaymy €
CIIBIpaLs Ta cIibHa AisabHicTs CTOpiH y Mexkax
NpOrpamM CoUiaibHOT JIOTIOMOTH Ta IPOEKTIB
BI/IHOBJIEHHS KPUTHUHOT iH(QpacTpyKTypu
rpoMaay, MOKPALIEHHs KOMYHaJIBHUX 00 €KTIB Ta
NIABHIIEHHS 100PO0YTY MEIIKAHIIIB IPOMaTIH.

1.2 The subject of this Memorandum is the
cooperation and joint efforts of the Parties within
the framework of social assistance programmers
and community critical infrastructure restoration
projects to improve community facilities and
enhance residents' well-being.

1.3. CTOpOHHM CHIBIPALIOIOTE Y TAKUX HAPAMKAX:

o CouiaabHuii 3aXHCT i TonoMora:
CTBOPEHHSI MEXaHI3MIB B3aeMOIIT /15
3aXHCTY MpaB 1 3a0e3MedeHHs ColliaTbHOT
IT1ITPUMKH Bpa3IMBUX KaTeropii

1.3 The Parties agree to collaborate in the
following areas:

e Social Protection and Assistance:
Establish mechanisms for interaction to
protect the rights and ensure social support
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rpoMassiH. BKTIOUYAIOUH 0CI0 TTOXHIIOrO
BiKy. 0Ci0 3 IHBaIIIHICTIO.
MasiozabesnedeHi ¢iM’1 Ta BHYTPILIHBO
nepeMimenux ocio.

IndpacTpykTypHi npoexTH: po3podka ta
peasii3ailis IPOEKTIB. CIIPIMOBAHUX HA
BIHOBJIEHHS Ta OYIIBHULITBO KPUTHUUHOI
1HQPACTPYKTYPU. 30KpeMa KOMYHaJIbHHX
00 €KTIB, 3aKIa/liB OCBITH Ta OXOPOHHU
3I0POB’sL.

[TizBnmenHs npogeciiinoi
KOMITeTEHTHOCTi: TPOBE/ICHHS HaBUaHHS
Ta IHIINAX 3aXO0MIB A MIJIBULIEHHS
KOMITETEHTHOCTI Ha1aBaviB COlialbHUX
MOCIIYT 1 MapTHEPCHKUX OpraHizariil.
Indopmaniiino-npocBiTHHLIbKA poboTa:
opraHizarisi KoH(pepeHUii. ceMiHapis,
TPEHIHTIB. KPYTTIHX CTOJIIB, Hpec-
KOH(EPEHIIiH Ta IHILIKUX 3aX0/11B /IS
M1IBUIECHHS 0013HAHOCTI FPOMAISH 111010
COLIaATBHOTO 3aXHUCTY.

for vulnerable groups. including the
elderly. persons with disabilities. low-
income families. and internally displaced
persons.

Infrastructure Projects: Develop and
implement projects aimed at the restoration
and construction of critical infrastructure.
including community facilities.
educational institutions. and healthcare
facilities.

Professional Development: Conduct
training and other events to improve the
competencies of social service providers
and partner organizations.

Awareness and Educational Initiatives:
Organize conferences. seminars. training
sessions. round tables. press conferences.
and other events to raise public awareness
about social protection.

2. 3000B’s13anHsa Ctopin

2. Obligations of the Parties

2.1. 30608’ s13anus [lepemennueLKoi MicbKol

paau:

[liaTpumKka peanizauii nporpam i NpoeKTiB.
CNpSAMOBAHHUX Ha COLIaIbHUIL 3aXHCT Ta
JOIIOMOTY Bpa3jMBHM KaTeropisiMm
TPOMaIsiH. TIOKpAIEHHS SKOCTI IX JKHTT.
NONEPEDKEHHS | pearyBaHHs Ha COLiabHI,
TICHXOJIOTIYHI Ta MaTepiaibHi mpobdaemu
IUX KaTeropiit.

CrpusiHHS BITHOBIEHHIO, HOBOMY

Oy IIBHHITBY. PEKOHCTPYKIIT Ta
KafiTaJlkHOMY PEMOHTY 00 €KTiB
KPUTUYHOI iH(PPaCTPYKTY PH.
KOMYHAJIBHUX 1 COLIATLHUX 00’ €KTiB
rpoMaiu.

VYuacTe y po3pobiii iHpopmariiiHux
KaMI1aHi#f Ta 3ax0/IiB, 1[0 MPOBOIATHCS B
MexKax poro MeMmopanaymy.

Anani3 indopmauii o0 peaizauil
MIPOEKTIB Ta Mporpam A/ OLIHKH
JOCATHEHHS Hineit Memopauaymy.
3any4eHHs BIAMOBIAHHX BHKOHABYHX
OpraHiB 10 BUKOHAHHS MOJIOKEHD LILOTO
Memopannymy.

2.1 Obligations of Pereshchepyne City Council:

Support the implementation of
programimers and projects aimed at social
protection and assistance for vulnerable
groups. improving their quality of life. and
addressing social. psychological. and
material challenges faced by these groups.
Promote the restoration, new construction.
renovation. and major repairs of critical
infrastructure, as well as community and
social facilities.

Participate in the development of
information campaigns and events within
this Memorandum.

Analyse data on the implementation of
projects and programmers to assess the
achievement of the Memorandum’s goals.
Engage relevant executive bodies to fulfil
the provisions of this Memorandum.
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2.2. 30008 's13anunga baaroaiitnoro ®@ouay:

o [liaTpHMKa Y3TOMKEHUX MPOEKTIB i
[porpamM. CpsIMOBaHUX Ha 3aXHUCT IIPaB
0C10 MOXMIIONO BiKy, 0cib 3 IHBAIIIHICTIO.
Mat03abe3nedyeHux ciMeil Ta BHY TPILIHBO
nepeMilIeHIX 0cib. 30cepeKyI0UNCh Ha
coulanbHOMY 3aXHCTI Ta NiBHIIEHHI
SIKOCTI 1X JKHTTS.

o Crnpusnaus QpiHaHCYBaHHIO Ta OpraHizaiis
MpoIeCiB. OB SI3aHMX 13 peatizalli€io
IIPOEKTIB BIAHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY
KPUTHYHUX 00 €KTIB IPOMaJIChKOl
iHQPaCcTPYKTYPH.

e Oprauni3alis Ta NPOBEIECHHS
iHopMamifHHX 3aX0/iB 1 KaMIIaHii i3
3a3HaueHHsAM CHIBIIpaui 3
[leperenuHChKO MICHKOIO Pajiolo.

» AHani3 JaHHX LIOJAO0 CTaHy CHiBOpali Ta
MOHITOPHHT e(peKTUBHOCTI NPOEKTIB. 110
peasTizyroThCs 3 METOK BUKOHAHHS I[LOTO
MeMopaHaymy.

' 2.2 Obligations of the Charitable Foundation:

» Support agreed-upon projects and
programmers aimed at protecting the rights
of the elderly, persons with disabilities,
low-income families, and internally
displaced persons, focusing on social
protection and quality of life improvement.

« Facilitate funding and organize processes
related to the implementation of
community critical infrastructure
restoration and development projects.

o Organize and conduct information
activities and campaigns indicating
cooperation with the Pereshchepyne City
Council.

» Analyse data on the status of cooperation
and monitor project effectiveness to fulfil
the objectives of this Memorandum.

3. [IpuHunnm B3aemoail

3. Principles of Cooperation

3.1. CTOpoHH 3AIHCHIOIOTh CIBIPALO HA OCHOBI
KOJIET1aIbHOCTI. B3a€EMHOT BIIIKPUTOCTI,
JOCTOBIPHOCTI iH(OpMaLlil. Y3romKeHo Ti il Ta
e(peKTUBHOr0 BUKOPHUCTAHHS PECYpCiB.

3.1 The Parties shall cooperate on the basis of
collegiality. mutual openness. accurate
information. coordinated actions. and efficient
resource utilization.

3.2. Vel nUTaHHS, 1O CTOCYIOTLCS TIYMAueHHs Ta
peanizamii 1boro MemMopanIyMy. BUPILLYOTbCS
LIJISIXOM OOrOBOPEHB 1 KOHCYIbTAL# MIXK
CropoHamu.

3.2 All matters concerning the interpretation and
implementation of this Memorandum shall be
resolved through discussions and consultations
between the Parties.

3.3. Y Bumaakax, He BPETyibOBaHUX
Memopanaymom. CTOPOHH KepPYIOTHCS YUHHUM
3aKOH0/1aBCTBOM BenukoOpuTaHnii.

3.3 In matters not regulated by the Memorandum.
the Parties shall be guided by current United
Kingdom legislation.

3.4. Lleft MemopaHayM € BIIKPUTHM [UIs
NPUETHAHHS IHIIKX 6aronifHuX opraHizauii, sKi
NOAUIAIOTH HOTO METY Ta NPHHIIMITH,

3.4 This Memorandum is open to other charitable
organizations that share its goals and principles.

3.5. bnaronifini oprarizauii, [0 MalOTE CTATyC Ta
CTATyTHI LLJIi 3 HAJaHHs COLIaTbHOTO 3aXUCTy Ha
TepuTopii [lepernenHCpKOT rpoMain, MOXKYTh
NPUEIHATHCS O LBOr0 MeMopaHIyMy ULISIXOM
NiANMCaHHs N0AaTKOBOI yroiu 31 CTopoHamu.

3.5 Charitable organizations with objectives and
statutes focused on social protection within the
Pereshchepyne City community may join this
Memorandum by signing an additional agreement
with the Parties.

3.6. Memopanaym He 0OMeXye Tpasa Ta
30008 a3anHs CTOPIH. NependaueHi YHHHAM
3aKOHOJABCTBOM. byab-siki pO301XKHOCTI. 110
BMHMKAIOTBh 1] Jac peaizauii MemopaHnaymy,
BUPILIYIOTHCS 3@ B3aEMHOIO 301010,

3.6 This Memorandum does not limit the rights
and obligations of the Parties as provided by
current legislation. Any differences arising during
the implementation of the Memorandum shall be
resolved by mutual agreement.

4. JloTpuMAaHHA YHHHOTO 3AKOHOJABCTBA

4, Compliance with Current Legislation




4.1. CTOpOHH MOTOKYIOTBCS. 1110 BCI 3aX0/IH.
MPOEKTH Ta MPOTrPaMHu. IO peali3yloTbCs B
pamkax 1poro Memopangymy. Oy1yThb
BUKOHYBATHCh Y TIOBHIH BIAMOBIIHOCTI 10
3aKO0HO1aBCcTBa BennkoOpuTaHii Ta Y KpaiHy.

4.1 The Parties agree that all activities. projects.
and programmers undertaken within this
Memorandum will comply fully with the laws of
the United Kingdom and Ukraine.

4.2. Ctoponu 3000B sI3yI0ThCS 3a0€3M1EYHUTH, LLO
BCi npoueaypu. (iHaHcoBl ornepauii Ta MEXaHI3MH
CHiBmpalli BIAMOBIIATHMYTE BUMOraM 000X
FOPUCTUKLIN 1T 3a0e3reueHHs TPo30pocCTI.
MiA3BITHOCTI Ta BIATOBIHOCTI CTaHAapTaM
Vpainu ta Bemukobpurasii.

4.2 The Parties commit to ensuring that all
procedures. financial transactions, and cooperation
mechanisms meet the requirements of both
jurisdictions to ensure transparency,
accountability. and compliance with Ukrainian
and United Kingdom standards.

4.3.Y pa3i BAHUKHEHHS MPaBOBMX KOH(IIKTIB 4H
pO36iKHOCTEH Uepe3 BIIMIHHOCTI B IPABOBUX
HopMaxX, CTOPOHH TOMOBIISIIOTHCA LIYKATH
B3a€MOTIPHIAHATHE PILICHHS. 10 BPaXOBY€
3aKOHO/IABCTBO SIK BenukoOpuTaHii. Tak 1
YkpaiHu. 3 OCHOBHOIO METOK BHKOHAHHS METH Ta
MpeaMeTy Iboro MeMopanaymy.

4.3 In the event of legal conflicts or differences
due to discrepancies in legal norms. the Parties
agree to seek a mutually acceptable resolution that
respects both United Kingdom and Ukrainian
legislation. with the primary aim of fulfilling the
objectives and subject of this Memorandum.

5. Tepmin aif MemopaHaymy Ta HOpsiI0OK
BHeCEHHs 3MiH

5. Term and Amendments of the Memorandum

5.1. Le#t Memopanaym Habupae YUHHOCTI 3 HaTH
Horo nianucaHHs 1 i€ IPOTSITOM OJTHOTO POKY.
Sxmo xo/Ha 31 CTOPIH He MOBIIOMUTB iHIILY
Ctopony 3a 15 xaneHaapHUX OHIB 10 3aKiHYEHHS
CTPOKY 1ii MPO HaMip MPUITHHUTH HOTO 1110,
MeMopaH1yM aBTOMAaTHYHO [TPOIOBIKY€ETHCS Ha
HACTYIHHUH DIK.

5.1 This Memorandum shall come into effect upon
signature and remain valid for one year. If neither
Party notifies the other at least 15 calendar days
before the expiry date of their intent to terminate
the Memorandum. it will automatically be
extended for an additional year.

5.2. 3MIHH 10 1BOTO MeMOpaHIyMy MOXKYTh
BHOCHUTHCH 3a B3a€MHOO 3r0/10t0 CTOpiH Ta
0(hOPMITIOIOTECS TOJATKOBOKO YFOAO0H). ILO €
HEBI1J €MHOIX YaCTHHOIO IILOTO JIOKYMEHTA.

5.2 Amendments to this Memorandum may be
made by mutual consent of the Parties and
formalized in an additional agreement. which is an
integral part of this document.

5.3. Lleit MeMopaHayM cKiageHuit y ABOX
MPUMIPHHKaX YKPaTHCHKOK Ta aHIHCbKOIO
MOBaMH, 0OMBA 3 IKUX MAIOTh OJHAKOBY
IOPUAMYHY CHITY.

5.3 This Memorandum is executed in two copies
in Ukrainian and English. both holding equal legal
validity.

5.4. CTOpPOHH MOXYTh BIIMOBUTHCS Bil
BUKOHAHHS MeMopaH/IyMy. MHCbMOBO
OBIIOMHBILH OJHA OZHY 3a 15 poGounx 1HIB 10
3arj1aH0BaHOl 1aTH NPUIIMHEHHS. MeMopaHIyM
3AJIMIIAECTHCS JIF0YUM, IKLIO ¥ HbOMY GepyTh
yuacTs IlepemenrnHceka Michka pana Ta
npuHakiMHui oauH Cy6 ekt OaroxiiHULITBA.

5.4 The Parties may withdraw from the
Memorandum by notifying each other in writing
15 business days before the intended termination
date. The Memorandum remains in effect if
Pereshchepyne City Council and at least one
charitable entity remain as parties.

6. dopc-maKopHi 00CTABHHH

6. Force Majeure

6.1. XKonna 31 CTopin He Hece BiANOBIAAILHOCTI
nepen 1How CTOPOHOK 32 HEBHKOHAHHS
3000Bs13aHb Hepe3 0OCTABHHH. 1110 BUHHK/IH M03a
IXHBOIO BOJICIO Ta sIKi He MOYKHa 0YJ10
nepeadayuTH ab0 YHHKHYTH.

6.1 Neither Party shall be held liable for failure to
tulfil obligations due to circumstances beyond
their control that could not have been foreseen or
avoided.
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6.2. CTOpOHa. HeCTPOMOKHA BUKOHATH CBO1
30008 s3aHHs Yepe3 popc-Maxkop. NOBHHHA
HerafiHO (a71e He Mi3Hillle HDK uepe3 aBa
KATeHIAPHHUX JHI) TIOBITOMHTH MPO € 1HLIY
CTOpOHY 3 HATaHHSM MiATBEPIKEHHs
KOMITETEHTHOTO JIEPKABHOIO OpraHy.

A Party unable to fulfil its obligations due to force
majeure shall promptly (but no later than two
calendar days) notify the other Party, providing
confirmation from a competent state authority.

6.3. Y upOoMy BHIIAIKY TePMiH BUKOHAHHS
30008 s3aHb MEPEHOCHTHCS BIITIOBITHO 10
TepMiHy Jil opc-MaKOPHUX OOCTaBHH.

In such cases, the deadline for fulfilling
obligations shall be extended according to the
duration of the force majeure circumstances.

7. IlepeJik couiaJbHHX NPOrpaM Ta IPOEKTIB

7. List of social programs and projects

7.1. Tlepenik coliaNbHUX IPOrpaM Ta NPOEKTIB.
OyayThb 3a3HaueH! y 1oaarky 1. 10 naHoro
MEMOPaHIYMY.

7.1. The list of social programs and projects will
be specified in Appendix 1 to this memorandum.

Aapecu Ta nignucu Cropin

| Addresses and Signatures of the Parties

[lepemenuncpka Micbka pajaa

Pereshchepyne City Council

€ APIIOY 04338463 anpeca 51220. By.
[IleByenxa. 43. M. [lepetuenune. CamapiBcbkuii
(HoBomockoBebknit) pation, JIHImporneTpoBchKa
o01acTh. Ykpaina

Tesr. +380938070425

USREOU 04338463 address 51220, Shevchenko
St.. 43. Pereshchepyne. Samarivskyi
(Novomoskovskyi) district. Dnipropetrovsk
region, Ukraine

tel. +380938070425
info@pereschepynske.otg.dp.gov.ua

info@pereschepynske.otg.dp.gov.ua

MicbKkHii roJioBa

| Mayor
Y)}_P | _ X A7 RY
_ et #Apocnas LIpipiyH .-_’ :’fud Taroslav: Tsvirkun

Bbaaroaiiina opraHBaum «B.rlaro,ummm doupn
Binnosjaenus Indpacrpykrypu»

Infrastructure Restoratlon Charltable
Foundation

Homep 6naroniiinoi opranizaiii 1210586

Charity number 1210586

Homep Onaroniiinoi komnanii 16029473

Company number 16029473

Anpeca: Cent-Jlroke-SApa. 4. Jlonnon. Benuka
bputasnis

Address: 4 St Luke's Yard. Westminster City,
London. W9 3AN. United Kingdom

['os10Ba onikyHebKoOT paan

Chairman of the Board of Trustees

IRCF /

Charity No 1210556 /
/

Chanty No 1210586 ,

O)/Jan



mailto:info@pereschepynske.otg.dp.gov.ua

JoaaTok Nel no Memopanaymy
Bia 05 TpaBHs 2025 poky

Appendix No. 1 to the Memorandum
of May 5, 2025

| Bervn

! Introduction

[le#t Joaatox Nel no Memopanaymy 11po
B3a€MOpO3yMiHHA MK Braroaifinum ®onnom
«Infrastructure Restoration Charitable Foundation»
(zami — «Donny) Ta [lepemenuHCbKO MICHKOIO
pa1oro (nail —«Micluepa Biiaaa») BU3Ha4dac
MeXaHI3MH CHiBIIpalli. MOPSAIOK peasli3alil MPoeKTiB
Ta 3000B A3aHHS CTOPIH Y paMKax COLalbHHX
mporpam.

This Appendix No. 1 to the Memorandum between
the Charitable Foundation "Infrastructure
Restoration Charitable Foundation" (hereinafter
referred to as the "Foundation") and Pereshchepyne
City Council of Dnipropetrovsk Region. USREOU
code 04338463 (hereinafter referred to as the "Local
Authority") sets out the mechanisms of cooperation,
the procedure for implementing projects. and the
obligations of the parties within the framework of
social programmes.

Hata nianucadus: 05 tpaBug 2025 poky
Micue mijinucanus: JIOH 10H

Date of signing: May 5. 2025
Place of signing: London

1. Ilpeamer /lozaTka

1. Subject of the Appendix

[le#t JlonaTox peryntoe nopsaoK peaizailil
CoLiaJIbHUX MPOrpaM, CIIPSIMOBaHHX Ha:

1.PeMoHT | MoaepHi3alito AHTAYNX caAAKIB,
KIJI Ta JiKapeHb.

Ha momeHT nijnucansst Memopanaymy
pono3uuli Ha ctanmii po3rismy

2. BianoBJ/ieHHSI CHCTEM BOJAOTIOCTAYAHHS Ta
KaHaJi3anii.

Ha momeHT ninnucanust MemopanayMmy
IPOMO3KLIT Ha CTamil po3riisay

3. BUKOHAHHS PEMOHTHO-BIAHOBIIOBAIBLHUX
pPoOlIT Ta PEeKOHCTPYKISA KUTAA, 1O
HOCTPAKAAJIO BiJ HACHIAKIB 30poiiHOro
KOH(IIKTY, 3 METOI0 CTBOPEHHN O€3MeUHNX i
KOM(OPTHHX YMOB /Il NPOKHBAHHSA
BHYTPIIIHLO NepeMillleHHX 0cib Ta
HOCTPAXKAAJNX FPOMAaAAH Y KpaiHu.

Ha momenT niammcanss Memopamniymy
IPOIIO3UUIT HA CTadil po3Tasiay

4. BinHoB/1eHHS i1 0012 TYBAHHS
00M00CXOBHIIL.

This Appendix regulates the procedures for
implementing social programmes aimed at:

1. Repairing and modernising kindergartens,
schools, and hospitals.

At the time of signing the Memorandum. the
proposals are under consideration

2. Restoration of water supply and sewage
systems.

At the time of signing the Memorandum, the
proposals are under consideration

3. Carrying out repair and restoration
works, as well as the reconstruction of
housing affected by the consequences of
armed conflict, with the aim of creating
safe and comfortable living conditions for
internally displaced persons and affected
citizens of Ukraine.

At the time of signing the Memorandum, the
proposals are under consideration

4. Restoring and equipping bomb shelters.

At the time of signing the Memorandum, the
proposals are under consideration




Ha momeHT nianucanus Memopanaymy
NPOTMO3UIT Ha CTall po3rasay

5. Hapanus rymaHiTapHol 10NOMOTH,
BKJ/IHOYAIO4YH MOCTABKH [IPOAYKTIB
Xap4yBaHH$, MEJHKAMEHTIB Ta BAKIIHH.

Jlng 3abe3neuenHs notped y HaJaHHi ryMaHiTapHOl
JOMOMOTH MeJIMKaMeHTaMHu Oyl HalaHO OKpeMUi
rnepesik TiKapChbKUX 3aco0iB Y BUIUIAAI 3asIBKHU. 11O
BKJTFOYATHME:

e HOMEHKIaTypy (HaliMeHyBaHHS JNIKapCbKUX
3aco01B),

e  KIUJIBKICTb,

e I'pYIH HaceleHHs 3a BIKOBUMH KaTeropisiMHu.
SKMM HeoOXigHe 3abe3neyeHHs.

Lie#t nepenik 6yae MICTUTH HAHMEHYBaHHS
JTKapCchKUX 3aco0iB nepuioi HeoOXIAHOCTI A1
BUKOPHUCTAHHSA Y (PeTbALIEPCEKO-aKy LIEPChKUX
MyHKTaX.

Jins opranizanii Ta peatizauii J0TOMOI'H, CTOPOHH
3abe3MeyyoTh HalaHHs IeTanbHOl iH(popMaLii. sKka
MTOBUHHA MICTHTH:

e 3arajbHy KiJIbKICTh HacelleHHS. sike noTpedye
JIOTIOMOTH 3a KOKHHM HanpsMKOM 3a3HaueHoi
JONIOMOTH (TIPOJYKTH XapuyBaHHS.
MEIMKAMEHTH. BAKIIMHHU ).

3aranbHa KIIBKICTh HacelleHHs cTaHOBUTDL 20493
ocib (1651 BIIO).

Posmnonin KITbKOCTI HaceNneHHs 3a
KaTeropisiMu:

Hopocmi - 17219 oci6

Jite — 3274 ocobu (3 meramizamicro 3a

BIKOBUMU [PyTaMHu, SIKIIO Lie HEOOXiAHO)

5. Providing humanitarian aid, including
food supplies, medicines, and vaccines.

To meet the needs for humanitarian aid in
medicines. a separate list of medicines will be
provided as an application. which will include:

« nomenclature (names of medicines),

e quantity.

e population groups categorized by age
requiring provision.

This list will contain the names of essential
medicines for use in feldsher-midwife stations.

To ensure the organisation and implementation of
aid. the parties shall provide detailed information,
which must include:

e The total number of people in need of
assistance for each type of aid specified
(food. medicines. vaccines).

The total population of the community is 20493
people (1651 IDP).

Distribution of the population by categories:

Adults - 17219 people

Children - 3274 people (with details by age groups, if
necessary)

Koxen mpoekT peastizyeTbes Ha OCHOBI OKpeMoi
YTOIH. SIKa MICTHTB!

o TexHiuHe 3aB1aHHA.

e ['padix BUKOHAHHS.

o MexaH13MH (piHaHCYBaHHS.

*  YMOBM MOHITOPHHTY Ta 3BITHOCTI.

Each project will be implemented under a separate
agreement specifying:

o Technical specifications.

» Implementation timeline.

e Funding mechanisms.

« Monitoring and reporting requirements.

2. 3araJjibHi MoJIOKEHH

, 2. General Provisions
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[Tpo3opicTh: Yci eTanu MpoeKkTiB BUKOHYIOTHCS 3
JOTPHMaHHSIM MDKHAPOTHHX CTAHJAPTIB Ta BUMOT
PO30POCTI. BKIIOYAIOUH MyONiKaLito 3BITIB.

KonTpoasb sxocti: Bukonauus po0Oit
KOHTPOH0EThesl DOHIOM 3a ydacTi He3aJIeKHUX
TEeNHIYHHX €KCIIEPTIB.

_ Tlepexaua 06’exTiB: 3aBepuicHi 00 €KTH
repeIatoThes Ha 6aaHc MICHeBOl BlIaLiH BIIOBITHO
110 3aKOHOIaBCcTRA YKpaiHu Ta BenukoOpurasii.

Transparency: All project stages will comply
with international standards and transparency
requirements. including the publication of reports.

Quality Control: The Foundation will oversee
the execution of works with the involvement of
independent technical experts.
| Handover of Facilities: Completed facilities will
be transferred to the Local Authority’s balance sheet
in accordance with the laws of Ukraine and the
United Kingdom.

3. Hanpsimku peaJiizauil comjiaJbHHUX NPOrpam

3. Areas of Social Programme Implementation

3.1. PeMOHT 1 MOoJepHi3amist IUTAYUX CATKIB. HIKIT Ta
JTiKapeHb

3.1. Repair and Modernisation of Kindergartens.
Schools. and Hospitals

[elt HanpsaMoK nepenbadae:

o Jluradi caaku: PeMOHT npuUMillieHb,
OHOBJIEHHS ITPOBUX 30H., CTBOPEHHS
6e30ap epHOTO MPOCTOPY.

o Ixo.u: BigHoBieHHs iHppacTpyKTYpHd
KJ1aciB. 1abopaTopiif Ta CIOPTUBHHUX 3aJliB;
BCTAHOBIIEHHS €HEPrOC(hEKTUBHUX CHCTEM.

» Jlikapui: Moaepni3arist BijjiijieHb.
OHOBJICHHS 00JIaHAHHS, CTBOPEHHS YMOB
IUTA CIIELIATI30BAHOTO JIIKY BAHHSL.

This area includes:

« Kindergartens: Repairing premises,
updating play areas, and creating barrier-free
access.

e Schools: Restoring infrastructure such as
classrooms. laboratories, and sports halls:;
installing energy-efficient systems.

o Hospitals: Modernising departments.
upgrading equipment, and creating
conditions for specialised medical care.

3.2. BiZHOBIIEHHS CHCTEM BONOMIOCTAYAHHS Ta
Kagaimizauil

3.2. Restoration of Water Supply and Sewage
Systems

MeToro 11bOro HampsaMy € 3abe3nedyeHHs cTabinbHOTO
BOJIOIIOCTAaYaHHs Ta MOIEPHI3allist CHCTEM
BOJOBIABEICHHS:

* 3aMiHEeHHS ctapux TpyO Ha JOBrOBIUHI
Marepiaiu.

e DBCTaHOBIEHHS CydacHHMX CHCTEM OYHUIIEHHS
BO/IH.

o YcyHeHHs aBapiMHUX IUITHOK y MepeKax.

The goal is to ensure stable water supply and
modernise water disposal systems:

» Replacing outdated pipes with durable
materials.

o Installing modern water purification systems.

o Eliminating emergency sections within
networks.

3.3. By AIBHMUTBO Ta PEKOHCTPYKIIA KUTIA TS
BPa3JIMBUX KAaTEropiit Hace/leHHs

3.3. Construction and Reconstruction of Housing for
Vulnerable Population Groups

Lle# HanpsSIMOK OXOIITIOE:

»  PexoHCTPyKIitO ICHYIOYOro KHUTJIA 3
MOJIEPHI3aLIIEI0 CUCTEM eHepro3abe3neueHHs.

e DbyIiBHHLTBO HOBHX HTJIIOBHX KOMILIEKCIB
JUISl TIEPECeIEHIIIB, 0araToJiTHUX POAUH Ta
ocib 3 IHBATTHICTIO.

This area involves:

« Reconstructing existing housing with
updated energy systems.

o Building new residential complexes for
internally displaced persons (IDPs), large
families. and persons with disabilities.
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o O6namTyBaHHS TPHJIETNIOl TEPUTOPII.
BKJIOUYAFOYH JUTAYl MalIJaHYMKH Ta
iHGPacTPYKTYPy /s MaJlo MOOIIBHUX
TpOMa/IsiH.

« Equipping adjacent areas. including
playgrounds and infrastructure for people
with reduced mobility.

3.4. BigHoBNneHHs ¥ o0gaiTyBaHHS OOMOOCXOBHUILL

\ 3.4. Restoration and Equipping of Bomb Shelters

[IpoekT cripsmoBaHuil Ha 3abe3neueHHs Oe3neKu
HaceJIeHHs:

o PexoHCTPYyKIIist ICHYFOUHX YKPHUTTIB,
BKJIIOUAOYH BEHTHJIAIIO. OCBITJIEHHS Ta
OCHALIEHHS.

e ByniBHHUTBO HOBHX OOMOOCXOBHLI Y
I'YCTOHACEJIEHUX paioHax.

e OcHauleHHS YKPUTTIB BOJIOKO. allTEYKaMH,
reHepaTopamy.

This project ensures the safety of the population:

o Renovating existing shelters, including
ventilation, lighting, and equipment
upgrades.

« Constructing new bomb shelters in densely
populated areas.

o Equipping shelters with water. first aid kits.
and generators.

3.5. HaganHs ryMaHiTapHol Z0MTOMOTH

| 3.5. Provision of Humanitarian Aid

Llell Hanpsimok nependayae:

» Po3snoain npoayxToBHX HAOOPIB, Mpe/IMETIB
nepuIoi HeoOX1AHOCTI Ta 3ac0biB ririeHH.

e Opratizallito BakIMHaLIAHAX KaMIIaHii Ta
NOCTAYaHHS JKUTTEBO HEOOXITHUX JKIB.

* AIpecHy IOTIOMOTIY HITSIM. JIFOJSIM MOXHIIOTO
BIKY Ta BHYTPIIIHBO MEPEMIILIEHUM 0COOAM.

This area includes:

« Distributing food packages, essential goods.
and hygiene items.

« Organising vaccination campaigns and
delivering vital medicines.

« Providing targeted assistance to children.
elderly people. and internally displaced
persons.

4. ETanu peanizauii npoexrin

‘ 4. Project Implementation Stages

4.1. TlinrotoBuuii eramn

\ 4.1. Preparatory Stage

[IpoBenennst aHamizy noTped Ta BU3HAUEHHS
NPIOPHTETHUX 00’ €KTIB.

lliarotoBka TexHiuHOT JOKyMeHTALIT 17151
KOYKHOTO MIPOEKTY.

~ OroJiomeH s Ta NPOBEACHHS TEHAEPY Ha

BHKOHAHHS POOIT.
[Mpumitka: Tennepu nposoasTees GOHIOM 3riAHO 3
MIXKHAPOIHHMH CTaH/1apTaMHu.

Assessing community needs and identifying
priority facilities.

Preparing technical documentation for each
project.

Announcing and conducting tenders for project
implementation.
Note: Tenders are organised by the Foundation in
accordance with international standards.

4.2, Peanizanig

‘ 4.2. Implementation

BukonanHs pobIT miapsaHuKaMu. oOpaHuMU 3a
pe3yabTaTaMu TEHIEPY.

Carrying out works by contractors selected
through tenders.




PervisspHHH MOHITOPHHT i3 60Ky DonIy.
BK.IFOYAIOUH TIePEBIPKH SKOCTI.
[TpoaizKHa 3BITHICTE 33 KOJKHMM €TarioM.

Regular monitoring by the Foundation, including
quality checks.
Interim reporting for each stage.

4.3, 3aBepiIeHHS

4.3. Completion

[Tpuiimanus pobiT @oHI0M Ta 0(OPMIICHHS aKTa
NpUHOMY.
[Tepenaga 06 exTa Ha Haganc MICLIEBOT BIIa/IH.

Acceptance of completed works by the
Foundation and preparation of a handover act.

Transferring the facility to the Local Authority’s
balance sheet.

5. O0oB’A3KH CTOPIH

5. Obligations of the Parties

1. Goun:

n

5.1. Foundation:

~ OpraHi3oBye€ TeHIEPH Ta BLIOUPAE MiAPIIHUKIB.
diHaHCcye peanizailiio MPOeKTiB.
KonTtpomtoe sikicTs poOiT 1 3abe3rneuye
BIAMOBIAHICTD CTAHAAPTAM.
[lepeae 3aBepiueHi 00’ €KTH MICIEBIH BaIl.

Organises tenders and selects contractors.
Finances the implementation of projects.
Monitors the quality of works and ensures
compliance with standards.
_ Transfers completed facilities to the Local
Authority.

5.2. Micuesa Bnana:

5.2. Local Authority:

Haznae goctyn 10 06’ €KTIB 1)1 MPOBEAECHHS
POOIT.

3000B’A3y€THCA OTPHUMATH TA HAAATH J103BOJIH
Ha NPOBeJeHHH PooiT.

Cnpusie y BUPIIIEHH] aAMIHICTPATUBHUX [IUTAHb.

3ale3nedye HaleNKHY EKCIUTyaTalliio mepesannx
00 €KTIB.

Provides access to facilities for project execution.
_ Is obligated to obtain and provide permits for
project execution.

Facilitates the resolution of administrative
matters.

Ensures proper operation and maintenance of the
transferred facilities.

6. ®inaHcyBaHHH

6. Funding

_ dinaHcyBaHHs 3abe3neuyeTbes QoHIOM
BIAMOBIZHO 10 OKPEMHUX YO,

VYeci BUTpaTd 301 fCHIOIOTECS 3TiAHO 13
3aTBEPAKEHUM KOHITOPHCOM.

The Foundation provides funding for each project
under separate agreements.

All expenditures are made in accordance with
approved budgets.

7. MOHITOPHHT i 3BiTHiCTH

7. Monitoring and Reporting

~ DoHJ 3A1HCHIOE PETyNSPHUHA MOHITOPUHT
MPOEKTIB 1 MyOIIiKye€ 3BITH.

_ MicueBa Biaaa Hagae iHpOpMaIlito po cTan
nepegaHux o0 exTiB.

The Foundation conducts regular project
monitoring and publishes reports.
. The Local Authority provides information on the
condition of transferred facilities.

8. Bpery.1roBaHH# criopiB

8. Dispute Resolution

~ Criopu BUPILIYIOTBCS IIJISIXOM MEPEroBOPIB.
VY pazi HeMOXJIHBOCTI JOCSTTH 3rO/H LIITXOM
TIEPETOBOPIB, CIIOPH MePEAAITHCS Ha PO3TIAL

Disputes will be resolved through negotiations.
[fit is not possible to reach an agreement through
negotiations. disputes will be referred to
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MiKHAPOIHOTO apOiTpaky BLANOBLIHO A0
3aKOHO1aBCcTBA BenukoOpHuTaHii.

international arbitration in accordance with the laws
of the United Kingdom.

9, 3akJIK4HI 10JI0KEeHHS

| 9. Final Provisions

et JlomaTok € HEeBi I EMHOIO YaCTUHOK
MeMopaHaymy.

7 3MiHHU Ta JOTOBHEHHS O()OPMIIIOIOTECS THCbMOBO

3@ 3T0JI0K0 CTOpIH.
7 Jlomarox HabyBae YHHHOCTI 3 MOMEHTY
i IMTHCAHHS.

This Appendix is an integral part of the
Memorandum.

Amendments and additions must be made in
writing with mutual agreement of the parties.

This Appendix takes effect upon signature by
authorised representatives of the parties.

Ajpecu Ta nignucu CTopiH

} Addresses and Signatures of the Parties

Ilepemennncbka MicbKka paja:

Pereshchepyne City Council:

Kox €/IPTTOY: 04338463

Anpeca: 51220. Byn. [lleByenka. 43. M.
[lepemenune. CamapiBchbkUi palioH.
JlHinponeTpoBchKa 001acTh, YKpaiHa
Tenedon: +380938070425

E-mail: info@pereschepynske.otg.dp.gov.ua

USREOU code: 04338463

Address: 51220, Shevchenko St., 43,
Pereshchepyne. Samarivskyi district.
Dnipropetrovsk region. Ukraine

Telephone: 380938070425

E-mail: info@pereschepynske.otg.dp.gov.ua

MichbKHi roJiosa

Mayor
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baaroaiiina opranizauis «baarogiiinuii ®ou;1
Bignosqaenns Indpacrpykrypu»

Infrastructure Restoration Charitable
Foundation

Howmep 6aaroaiitnoi oprasizanii 1210586

Charity number 1210586

Howmep 6aaroaifinoi kommanii 16029473

Company number 16029473

Anpeca: Cent-Jlroke-fApa. 4. Jlonnon. Benuka
bputanis

Address: 4 St Luke's Yard. Westminster City,
London. W9 3AN. United Kingdom

I'o10Ba onikyHCBKOT paan

| Chairman of the Board of Trustees
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